Boox I.]

with teshdeed to the & [i.e. &;.;], though not
in the sense here following. (TA.)—Also 1A
man who does not occupy himself in secking the
things of the present world nor those of the world
to come: (O, K, TA:) occurring in a trad., in
which such is said to be the most hateful of man-
kind to God: (O, TA:) in this sense, somctimes
written with teshdeed to the &, (K, TA,) and
thus it is accord. to Sh (O, TA) and IAar;
(TA ;) but correctly without teshdeed : (Th, K,

TA:) and said by some to be from LS)""
apphed to pnlm-trees (0,* TA.) One says

also, Q).s u‘j& Ao, meaning $ Such a one came
unoccupied. (0O, TA.)

;‘5 or ;tfg see ;,5\2, in six places:==and
for ;\.fs see also ;ff

;,fé [Having a habit of stumbling or tripping,

or of falling:] that stumbles, or trips, and falls,
much or often. (Har p. 206.)

- 205, (S, O, K,) not )..s, for there is not in the
langunge any word of the measure J.::é with
fet-h to the O3, cxcept .»,,a, meaning “ hardy,
strong, or robust,” and this is [said to bc] forged,
($, O, [but see .\,Va,]) Dwt (\{A 0, K,) syn.
,\,b, (O,) or C!-.s and \.d)a, (X,) and thus
\J _,l),.s is expl. by Sb; (TA ,) or dust rising
or apreadmg, (S, MA;*) asalso ¥ o).,.s, (TA;)
and ')\J— significs the samec. (MA)_And
Clay, or earth (K, TA,) or dust, or bits of clay
or compact earth, (TA,) which one turns over
(X, TA) with the extremities of the feet (K) or of
the loes, in walking, or going along, no other
mark of the foot being seen: (TA:) and an
obscure trace or mark, (K, TA,) said to be more
obscure than such as is termed ;?l : (TA:) and so
¥ 32, with the (g put before [the &] and with
fet-h to the ¢ in both [of these senses: misunder-
stood by SM as meaning “and with fet-h to the
Cm l:o.th words,” i. e. in yate and ye]: (K:)
or ¥ he
($ ) and Ytu;koob mentions the saying ;.al, G

l).,s s l).pl 4 and ‘)pﬁ %y [app. meaning I
samw not any tracc of him mor any obscure trace]:
(S, 0:) or ‘)gﬁ‘ ~e means, nor clay, or earth,
&ec., turned over by the mtrmutm of his feet :
(TA:) and it is said that ¥ 22 Y, means, nor
bodily form. (0O.) And [it is said that] ).»I Ju
;Sf Vs and ¥ ;32 9 means He is not known to
be a pedestrian by the appearing of his foot-mark,
nor to be a horseman by his horse's raising the
dust. (TA.) [See also Har p. 488.]

significs an obscure trace or mark:

5).,.5, and its pl ..v),.s see;.;n = One

says also o),.s uo,l meaning A land in which is
much dust. (TA )

,.a‘\s [Stumbling, or tripping; &C.mm= And] + A

. (TA.) = And one says also ‘ut; e
f[Fortune, or good fortunc, ina fallmg state :
(see 1, near the end )] pl )al,r- (TA:)emor | jic
this may be pl of ).vln sxgmfymg The snare of a

.

JOS T
sportsman : —or it may be pl. of ¥ %}3\2 signify-
ing + An accident that destroys, or causes to be
overcome, him whom it befalls: (O :)emor it
may be pl. of ;,fl; [g.v.], the (& being suppressed,
(O, TA,) by poetic license, in a verse in which
it occurs. (TA.)

”ﬁ The substance of 2 thmg, 1ts bodzl ly, or
corporeal, form; syn. ,_,.r— and ua-... (T, O,
L, X, TA. [In this sense, it is said in the TA
to be erroneously written in all the copies of the
K iz, with the & before the (5 ; but I find it
written }..s in my MS copy of the K and also
in the CK.]) See also )-.s, in five places.

5).315 g see).als.

;,36 A pit dug for a lion or other [animal],
(S, A, O,) that he may fall into it, (A,) in
order that he may be taken: (S, O :) this is the
primary signification: (A :) or a thing that is
prepared for one to full into it : (K:) or, as also
sl [i.e. ¥ ,Ls or ¥ )Lr- (sec what follows)], a
thing by nhich one is made to stumble and fall

expl. by as ').s G: (TA:) the pl. is ),:ul,r-,
whence, pcrlnps,}il;'-, by suppression of the (.

(0, TA. [See ,als ])_ [chce,] + A place of
perdition : (TA voce ,,-.l-. :) or 1 a cause, or
place, of perdition or of death : (A K: ) applled
to a land. (K.) You say, ),As T, c), 1 He
Sell into a cause, or plarc, qf perdttwn or of
death. (A, TA.) And gl amlo 2 W
1t [Such a one preserves his compamon Jrom the
causes, or places, of perdmon or qf dcath] (A )

And it is said in a trad., u-o Zala! \}bl L..;_)s u!
[ 2 0, IV 3G

agpsie) all 4.‘.':,,.1,:" iy 1- [Verily the tribe
of Kurcysh are pwpk of fidelity : whoso seeks for
them the causes, or places, of perdition or of
death, may God lay him prostrate upon his

nostrils] : or, accord. to one relation, ).o!,.c (O,
TA. )._.And [hence,] t Difficulty, or distress;
as also)..-),.au: (S, 0:) and evil; (K, TAj;)

like ),5&- which is a dial. var. thercof, or an
instance of mispronunciation; ($ and.O in art.
Ja6 ;) 88 also ';G (accord. to some copics of
the K,) or ¥ )\.s (thus in other copies of the K
and in the TA [in the latter of which it is said to
be with kesr; and this I think to be the more
probably correct; originally an inf n.]:) and

e ';\.‘.: is said by Fr to signify the same as

-—Ji

» joe. (TA.) You 8y, b,at; m ...ga.!
(As, S, 0, TA,) and ¥ bLs (TA,) t I experi-
enced from him, or it, di ﬁculty, or distress. (As,
§, 0, TA.) And,.:),.ol;us 14233, (As, S, O,
TA,) and ).: ),.'“5 (S, 0,) t They fell into diffi-
culty, or distress : (A8, 8, O:) or into a con-
Sfusion of evil and difficulty or distress. (TA)
It is the opinion of Yagkoob that tlle o in yeile
is a substitute for the & in ),.:tr- but Az
observes that this is not necessarily the case, as
the meaning of difficulty is implied in the root

- (TA. ) - It is said to signify also A kind
quare (o.\,aa) made of bark. (0O.)emAnd 4

1953

channel that is dug for the purpose qf irrig igating
thereby a palm-tree such as is termed J.q (0.)

— And A mwell. (K.)==And it may also be
used as an epithet [app. meaning Perilous, or de-
structive]. (ISd, TA.)

S
P

C,‘JlJJC..s (KX, TA,) inf. n. axis,
(TK,) Ie adorned the o [or women’s camel-
vehicle] with the kind of pendant termed Hyioe.
(K,* TA.) And é;;;u I The go9s mas [s0]
adorned. (S.)==And [the inf. n.] UK signifies
A heary kind of running. (K.) One says, "
& Tl runs heavily. (TK.)

Q.2 g.u)l IS5 The 33& [or raceme of a
palm-tree or of dates] had many ca,L.., [or

JSruit-stalks, also called J.él.s whence the verb].
(S, TA.)
J&Ee and ¥ Jyk2 (S Mgh, O, Msb, K) and

-
’

v‘ 822 (K) i g C""" (S,0, Mgb, K) and

&2  yow, (Msb,) i.e. [A fruit-stalk of the raceme
of a palm-tree; or] a stalk, of a LS, upon
which are the ripening dates: (8,0 :) or [so in
some copies of the K and in the TA, but in other
copies of the K “and,”’] . q. g.\s [i.e. a raceme
of a palm-tree or of dates]; (K; ) [l e.] an ;,u
of a palm-tree, of which the |).~ is a single
branching stalk: (Mgh:) [agrcenbly with this
last explanation and the latter of the two here
given from the K, it is sald,] and it s, in relation
to the palm-tree, like the ;,n.s in relation to the
grapevine: ($,0:) and in one dial., the C

changed into », so that one says de.al [and

,SJI] the pl. is J,.‘:al.s (Mgb.) It is said in
a trad, Uy ssepdd C""‘ Bl o Y&k 1pii
dypo [i.c. Take ye a raceme Qf a palm-trce in
which are a hundred fruit-stalks, and strike him
therenith a single stroke]. (O.)

J,f'—;: sec the next preceding paragraph : e
and that here following.
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A oSls : see :}@.’f — Also, (K,) and ¥ ,j,:’:ﬁ;’,
(TA,) + A kind of pendant, of (we [i. e. wool,
or dyed mool], or some [other] orna-mént, {K,TA,)
suspended to a p-348 [or momen’s camel-vehicle],

(TA,) so as to dangle in the air: (K, TA:) pl
J‘b&; occurring in a verse [by poctic license for

Jeol]. (TA)
JS..; g.\c- [A raceme qf a palm-tree or of

dates) havmg many 3= ;\.—u [or fruit-stalks).
(TA.) [See also the following paragraph.]'_’.
??d’,by way ?f comparison [thereta], o
J.C.a.o t A p>en [or momen’s camel-vehicle]
"having much mool [in the form of pendants, sus-
pended to it]). (TA.)

j:i;;i 3 »s and ,}i.u.a [A raceme of a palm-~
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